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tRtlyaH sargaH
The Third Chapter.

Y TIRRER T TGy |
TIHYT BYTA! g0 ARvdlds!: || 4-3-%

sa lamba shikhare lambe lamba toyada sannibhe |

sattvamAsthAya medhAvl hanumAn mArutAtmajaH || 5-3-1

Standing on top of that mountain of lamba, which shined like the rain cloud,
the wise son of the wind god, Hanuman, by being established in sattva,

A TgT deNRa: fdd% HluPpR: |
ST QR aurrferar || 4-3-3

nishi lankAm mahA sattvaH vivesha kapi kunjaraH |

ramya kAnana toyADhyAm purlm rAvaNa pAlitAm || 5-3-2

in the night, the mighty elephant among kapis, entered the city of laNkA,
which was filled with beautiful forests and ruled by Ravana,

ARG eRTRI TR U=NTHAR |
IPRIGHEN SFRIAAaan || 4-3-3




shAradAmbudharaprakhyairbhavanairupashobhitAm |
sAgaropama nirghoShAm sAgara anila sevitAm || 5-3-3

the brilliant city which had buildings that shone like autumnal clouds, which
emanated sounds like the waves of the ocean, and which was served by the
winds flowing from the ocean,

Sy g9d faeuradiy|
IRARUTIET UTUGRGRARUIH || 4-3-¥
supuShTa bala sampuSHTAm yathaiva viTapAvatim |
chArutoraNaniryUhAm pANDuradvAratoraNAm|| 5-3-4

the city which was strong and fortified, like the capital of kubera-viTapAvatl,

the city decorated with beautiful white archways,

YOIl eI YHTH HINTIg |
di 9 faggga-reiun SUfdariANiaaT || 4-3-4
bhujagAcharitAm guptAm shubhAm bhogavatimiva |
tAm savidyut ghanAkIrNAm jyotirmArga niShevitAm || 5-3-5

the city in which serpents moved about, which was protected, auspicious
like the city of bhogavatl, lightened up with streaks of lightning and the star
studded sky,




TR ATIR] TSR |
MG Hedl WHRUMHITAH || 4-3-§

mandamArutasanchArAM yathendrasyAmarAvatim |

shAtakumbhena mahatA prAkAreNAbhisamvRtAm || 5-3-6

the city in which a slow breeze moved about, like the city of Indra,
amarAvatl, surrounded by a great boundary wall with a golden hue,

fo e uftSeransniyy: gdreitRas oy |
3T 9T ¥ Wb RAHUfGar || u-3-
kinkiNljAlaghoShAbhiH patAkAbhiralamkRtAm |
AsAdya sahasA hRShTaH prAkAramabhipedivAn || 5-3-7

Hanuman approached that city, decorated with the jingling sounds of bells
etched on the flags.

Being pleased with it, he immediately leapt up on to it's boundary wall.

fawrafavgey: giHdied gdd: |
GG RAgIPadiad: || 4-3-¢
vismayAviShTahRdayaH purlmAlokya sarvataH |
jAmbUnadamayairdvArairvaidUryakRtavedikaiH || 5-3-8




Being awestruck by looking at the entire city, which had golden doors, and
jewel encrusted platforms,

ST p AT : |
(—IEléIE%IEICi% Q|\_Y|<_‘||I|E|C||U§§=I| 4-3-%
vajrasphaTikamuktAbhirmaNikuTTimabhUShitaiH |
taptahATakaniryUhai rAjatAmalapANDuraiH || 5-3-9

decorated by various precious stones like diamonds, crystals and pearls;
graced with elephants carved out of pure gold and silver,

dgdAeTHIuM: THITEHIRUGH: |
IrTSTaIUd: WiRaifad: T4 || 4-3-20
vaidUryatalasopAnaiH sphATikAntarapA.nsubhiH |
chArusamjavanopetaiH khamivotpatitaiH shubhaiH || 5-3-10

with wide and prominent path ways, with quickly moving fine dust flying on
them, like shining specks of sphaTika,

PIIEUISYD: IoTed Fufdd: |
ATHROTETS: Faa: TfaATedm || 4-3-23
kraunchabarhiNasamghuShTaiH rAjaha.nsa niShevitaiH |
tUryAbharaNanirghoShaiH sarvataH pratinAditAm || 5-3-11




filled everywhere with the sounds of birds like peacocks, the kraunchas and
the royal swans,

with the sounds of various ornaments and musical instruments audible
everywhere,

TAIGARITH JHET TR ac: |
fPracfag Tl ey g BT || 4-3-2R
vasvaukasArApratimAm samlkShya nagarlm tataH |

khamivotpatitum kAmAm jaharSha hanumAn kapiH || 5-3-12

looking like a spitting image of the city of gods, vasvaukasAra, and seeming
as if it wants to fly towards the sky, Hanuman was extremely pleased looking
at the city.

ot Teied qRY 7t Merfed: U |
IR gd g dRar || 4-3-23
tAm samlkShya purlm ramyAm rAkShasAdhipateH shubhAm |
anuttamAmRddhiyutAm chintayAmAsaviryavAn || 5-3-13

Seeing that beautiful city, which is auspicious, unparalleled and filled with
wealth, which belongs to Ravana, the mighty Hanuman started thinking
thus...




FIHE TR T YSRGS
R AqUEC S IaRgUTRI: || 4-3-2%
neyam anyena nagarl shakyA dharShayitum balAt |
rakShitA rAvaNa balaiH udyata Ayudha dhAribhiH || 5-3-14

"It is not possible for anyone else to overpower this city, which is being
guarded by armies of Ravana with their weapons ready, by strength alone”

pHARTEUIAIY YU HETehU: |
e HagHfFHalgiaedRiy || u-3-24
kumuda angadayoH vA api suSheNasya mahA kapeH |
prasiddhA iyam bhavet bhUmiH maindadvividayoH api || 5-3-15

"This land might be conquerable by kumuda or angada, by the great vAnara
suSheNa or by mainda or dvivida."

IR ord 8y HRIUGUT: |
B HHIT TH 99 Tayad || 4-3-2&

vivasvataH tanUjasya hareH ca kushaparvaNaH |

RkShasya ketumAlasya mama caiva gatiH bhavet || 5-3-16

"The son of Sun deity, Sugreeva, the vAnara kushaparvaNa, the chief among
vAnaras Rksha and I, maybe able to gain access to this city."




I | HeTETg HaR URIshHH|
&I d fdshTaqyad Uifaa iU || 4-3-20
samlkShya tu mahA bAhaH rAghavasya parAkramam |
lakShmaNasya cha vikrAntamabhavat pritimAn kapiH || 5-3-17

Considering for a moment, the strength of the mighty armed Sri Rama, and
the courage of his brother Lakshmana, Hanuman became happy.

df TAGHIU DIYNTRTGAH D
G AN RISl THGITHT Y| 4-3-2¢
tAm ratna vasanopetAm koShThAgArAvata.nsakAm |
yantrAgArastanimRddhAm pramadAmiva bhUShitAm || 5-3-18

That city decorated like a wealthy woman, with the jewels encrusted streets
as her clothes, with various storage houses as her earrings, and with
amouries for her breasts,

df TSfAftRT deauiary TEN]e: |
TRI e F Ta”] HelhiU: || 4-3-2%
tAm naShTatimirAm dlptairbhAsvaraishca mahAgRhaiH |
nagarlm rAkShasendrasya dadarsha sa mahAkapiH || 5-3-19




the city which was devoid of darkness due to the lamps that illuminated the
radiant great houses, Hanuman gazed upon that great city!

31y T gRITGe Ufa=T=<i HgTaeH|
TR X U0 GaRl JaTeoIH]| Y-3-30

atha sA harishArdUlam pravishantam mahAbalam |

nagarl svena rUpeNa dadarsha pavanAtmajam || 5-3-20

And then, the city, in her own form, looked at the mighty Hanuman, the
tiger among vAnaras who was trying to enter in.

1 d BRaR T8¢T AT aurdTierd|
GHANRAT 7 AP arTTE=i| 4-3-3
sA tam harivaram dRShTVA lankA rAvaNapAlitA |
svayamevotthitA tatra vikRtAnanadarshanA || 5-3-21

The city of Lanka, ruled by Ravana, after looking at the best of vAnaras, rose
up herself revealing a horrifying appearance.

RATh (UG IgYARTAEd|

AT HgHTGHsd IdaTeoH| 4-3-3R

purastatkapivaryasya vAyusUnoratiShThata |

munchamAnA mahAnAdamabravitpavanAtmajam || 5-3-22




She stood in front of the best among vanaras, and the son of the wind god,
Hanuman, and with a great resounding noise spoke to Hanuman thus.

B B I BRIV 38 UKl I |
HYTLIT eftd JTTHTUN R d || 4-3-33
kastvam kena cha kAryeNa iha prApto vanAlaya |
kathayasveha yattattvam yAvatprANA dharanti te || 5-3-23

"O forest dweller! Who are you? On what work, did you arrive here? If you
wish to keep your life, answer me now!

9 IR Wiedd dgT Yat ar-R &4
T AR AT TH=Id: || 4-3-3%
na shakyam khalviyam lankA praveShTum vAnara tvayA |

rakshitA rAvaNabalairabhiguptA samantataH || 5-3-24

"O vAnara! It is indeed not possible for you to enter this city of Lanka which
is protected by Ravana's forces on all sides."

31y TAHsTATG RT GIHFC: R
HYRSH d Ixd I & IRYRY || u-3-4

atha tAmabravidviro hanumAnagrataH sthitAm |




kathayiShyAmi te tattvam yanmam tvam paripRchChasi || 5-3-25

And then, the mighty Hanuman spoke to Lanka, who was standing in front
of Him. He said : "l will answer all the questions that you have asked right

now

&1 dH foe g1 RgRSafasiy |
formi =1 A Fqear ARy ™o || u-3-35
kA tvam virUpanayanA puradvAre.avatiShThasi |
kimartham chApi mAm ruddhvA nirbhartsayasi dAruNA || 5-3-26

"But tell me, who are you, O ugly eyed one! Why are you staying here at the
entrance of the city?

Also, O horrible one, why are you stopping me here and threatening me!?"

g g Yl TgT T HIE=UTI |
A IITH PGl TN JaTEHH || 4-3-)9

hanumadvachanam shrutvA lankA sA kAmarUpiNI |

uvAcha vachanam kruddhA paruShaM pavanAtmajam || 5-3-27

Listening to Hanuman's words, that Lanka, with tge ability to achieve any
desired form, got angry and spoke these strong words to Hanuman.




3T H &R (U HeTH: |
SITRIICAAM GUST 24MH TR || 4-3-2¢
aham rAkshasarAjasya rAvaNasya mahAtmanaH |

AjnApratlkshA durdharShA rakshAmi nagarimimAm || 5-3-28

"I follow the orders of the great king of rAkShasas, Ravana. | am invincible. |
protect this city."

= Q[T AR YASH TRI @ T |
37 T0I: IR ert: Torry gl 71T || 4-3-3%
na shakyA mAmavajnAya praveShTum nagarl tvayA |
adya prANaiH parityaktaH svapsyase nihato mayA || 5-3-29

"It is impossible for you to enter the city after having insulted me!

Today, you will lose your life and sleep forever, having been killed by my
own hands!"

3reH fe TR AT WaHa wagH |
Had: YRR g RITH 7T || 4-3-30
aham hi nagarl lankA svayameva plavangama |

sarvataH parirakshAmi hyetatte kathitam mayA || 5-3-30




"O vAnara! | myself am the city of Lanka. | have declared to you, that |
protect his city in all ways!"

ATl ddTH Ydl TTHI HIRATHST: |
JAa gRAE: UG SATR: || Y-3-38
lankAyA vachanam shrutvA hanumAn mArutAtmajaH |

yatnavAnsa harishreShThaH sthitashshaila ivAparaH || 5-3-31

Having heard the words of Lanka, Hanuman, the son of the wind god,
purposefully fixed himself there more rigidly than a mountain itself!

q M TR UfdPard 251 IRy |
STEHTYSY HYTH! I WETEH: || 4-3-3%

sa tAm strirUpavikRtAm dRShTvA vAnarapungavaH |
AbabhAShe.atha medhAvi sattvavAn plavagarShabhaH || 5-3-32

The mighty bull among vAnaras, looking at the ugly looking female form of
Lanka, being equanimous, spoke these wise words to her...

&Y TR T$TH e UTHRAR M
3dfiE THITE: IR PIqgaH 8 7 || u-3-33

drakshyAmi nagarlm lankAm sATTaprAkAratoraNAm |

ityarthamiha samprAptaH param kautUhalam hi me || 5-3-33




"| see this beautiful city of Lanka with its palaces, walls and archways. | came
here for that reason. | am very curious to see them."

AU TSN BN o |

Tdd! T SSCHNTH [ H || 4-3-3%

vanAnyupavanAnlha lankAyAH kAnanAni cha |
sarvato gRhamukhyAni draShTumAgamanam hi me || 5-3-34

"My arrival here is indeed to see Lanka's gardens, parks, forests and the
famous buildings all over."

- dgaq Yl TgT T BT |

1 U9 JaTRIH FUT TRIERT || 4-3-34
tasya tadvachanam shrutvA lankA sA kAmarUpiNI |
bhUya eva punarvAkyam babhAShe paruShAksharam || 5-3-35

Listening to those words of Hanuman, Lanka with the ability to assume any
desired form, continued to speak in harsher words!

AN gag &R
T YR d TCH RIIH IR || 4-3-3§
mAmanirjitya durbuddhe rAkshaseshvarapAlitA |




na shakyamadya te draShTum purlyam vanarAdhama || 5-3-36

"O lowly vAnara with an evil mind! It is not possile for you to see this city
ruled by king of rakshasas, without first defeating me."

<fct: | IURITG errard e |
ST QAT He TTaR QYT || 4-3-30
tataH sa kapishArdUlastAmuvAcha nishAcharim |
dRShTVA purlmimAm bhadre punaryAsye yathAgatam || 5-3-37

Then that tiger among vAnaras, Hanuman spoke to that demoness thus : "O
auspicious one! After seeing this city | will return to where | have came
from."

qd: Fodl HeMIGH 91 d TgT HITd8Y |
o IFRYTH drSaMH™ affrd || 4-3-3¢

tataH kRtvA mahAnAdam sA vai lankA bhayAvaham |
talena vAnarashreShTham tADayAmAsa vegitA || 5-3-38

And then, that Lanka made a great terrifying noise, and quickly hit
Hanuman, the best among vAnaras, with her palm.

dd: ¥ SiURTgall agar died! Y= |




TG gHEMIGH dIdar ga-TEst: || 4-3-3%
tataH sa kapishArdulo lankayA tADito bhRsham |
nanAda sumahAnAdam viryavAn pavanAtmajaH || 5-3-39

Then that tiger among vAnaras, the powerful son of Vayu, being hit
powerfully by Lanka roared loudly.

d: RIAITHR] qHE QISSST: |
TSNS SIH IS : || 4-3-¥o
Tt Afd FgHEE Aifshie: AYH D d: |
tataH samvartayAmAsa vAmahastasya so.angulLIH |
muShTinAbhijaghUnainAm hanumAn krodhamUrChitaH || 5-3-40

strl cheti manyamAnena nAtikrodhaH svayam kRtaH |

Then, Hanuman dizzy with anger, clenched the fingers on his left hand into a
fist.

He then punched her, but with a controlled anger being wary and
considerate that she is a woman.

1 q o TR [agarg AIRImeRT || 4-3-%%
TUTd e YA famdr e |

sA tu tena prahAreNa vihvalAngl nishAcharl || 5-3-41
papAta sahasA bhUmau vikRtAnanadarshanA |




And with that mighty blow, the demoness with a deformed face, whose
limbs were under distress, fell down onto the ground at once...

TG BIHI TR TG TaOTierems || 4-3-¥3
PUH TBR Tl HH: e g |
tatastu hanumAn prAjnastAm dRShTVA vinipAtitAm || 5-3-42
kRpAm chakAra tejasvl manyamAnaH striyam tu tAm |

Thereafter the wise and glorious Hanuman saw her, who was defeated and
down on the ground, and considering that she is a woman, showed
kindness.

Il & YRIAITIUT AT AT TGaT&RH || U-3-%3
33|€||1||a(_‘|1:|\a'|az|1:[ e JHdH WdgHH |
tato vai bhRshasamvignA lankA sA gadgadAksharam || 5-3-43

uvAchAgarvitam vAkyam hanUmantam plavangamam |

And then, that Lanka with immense grief, and a falterting tone, without
pride, spoke these words to the mighty vAnara, Hanuman.

Uil GHBTETE! TG eI || U-3-¥%
T8 9 fasf~ Saa= AgTad: |




praslda sumahAbAho trAyasva harisattama || 5-3-44

samaye saumya tiShThanti sattvavanto mahAbalAH |

"O mighty armed one! O best among vAnaras!

Be pleased, and protect me. O gentle one! Those with great strength and
courage always stand firm on equanimity.”

318 g TRI 7T WIHd WagH || 4-3-¥4
fAfSTareq a1 ik fawHu Heed |
ahaM tu nagarl lankA svayameva plavangama || 5-3-45

nirjitAham tvayA vira vikrameNa mahAbala |

"O vAnara! | myself, am the city of Lanka. O strong and courageous one! |
have been defeated by your strength.”

g J TTH U] d Fa-T H YR || 4-3-¥§
TR QR &H SRGHH JUT 7 |

idam tu tathyam shRNu vai bruvantya me harlshvara || 5-3-46

svayambhuvA purA dattam varadAnam yathA mama |

"O lord of vAnaras! In earlier times | had been given a boon by Lord Brahma.
Hear from me about that."




e @ IR: HIFGHHTGIHMA || 4-3-¥1
dal @ fe faxia e JamHrTaH |
yadA tvAm vAnaraH kashchidvikramAdvashamAnayet || 5-3-47

tadA tvayA hi vijneyam rakshasAm bhayAmAgatam |

"Let this be known by you - whenever a vAnara conquers you with his might,
then a time to fear shall approach all the Rakshasas."

T fe 7 IHg: 9 UTaiS ™ dd SR || 4-3-¥¢
Tagryfafgd: T 7 qmied Afdehd: |
sa hi me samayaH saumya prAptodya tava darshanAt || 5-3-48

svayambhuvihitaH satyo na tasyAsti vyatikramaH |

"O gentle one! With your appearance now, that time has come for me. The
utterance of Brahma is the truth and can not be negated.”

HraT-TEH R AU GRIE: || 4-3-¥%
& 99 AT IR IHURTa:
sltAnimittaMm rAjnastu rAvaNasya durAtmanaH || 5-3-49

rakShasAm chaiva sarveShAm vinAshaH samupAgataH

"The time of destruction is nearing, for Ravana the evil minded king and to
all Rakshasas because of what they have done to Devi Sita."




daifdeg gRAY QA Ao || u-3-4o
fgeea qaeEiior a1 gl aes |
tatpravishya harishreShTha purlm rAvaNapAlitAm || 5-3-50
vidhatsva sarvakAryANi yAni yAnlha vAnChasi |

"O best among vAnaras! For that reason, enter the city of Lanka ruled by
Ravana and perform whatever tasks you wish to."

Ui QMUTYG AT BRI%R YU TR &Ry
JeaS Y] @H S THSITH TdTH [aHTT Ta TTal TURREH || Y-3-UR

pravishya shApopahatAm harlshvara shubhAm purlm rAkshasarAjapAlitAm |

yadRchChayA tvam janakAtmajAm satlm vimArga sarvatra gato
yathAsukham || 5-3-51

"O lord of vAnaras! Enter the auspicious city of Lanka, struck by the curse
and ruled by the king of Rakshasas. Roam everywhere according to your
comfort, and search for the chaste, Devi Sita."

AT SHHSTHRU raRab [0S Jaiid: 9T ||

ityarshe shrimadrAmAyaNe sundarakANDe tRtlyaH sargaH




Thus, the third chapter in Sundara Kanda of Valmiki Ramayanam is
complete.




